
Sacra Congregatio Consistorialis, Congregationes Consistorialis

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 1 (1663-7), fol. 454rv, 459rv, PIÈCE(S) 208
Rome
1662, décembre, 14
LANGUE DU DOCUMENT: Italien
Traduction d'un brevet du roi [Louis XIV] unissant l'abbaye de Maubec à
l'évêché de Québec pour assurer le soutien de l'év. et de l'évêché.  Il pose
comme condition sont droit à nommer les év. de ce diocèse et propose que Mgr.
de Laval en soit le premier avec résidence dans la ville de Québec.  Il demande
au pape [Alexandre VII] de faire parvenir tous les documents nécessaires et
souligne le besoin d'un évêché en Nouvelle-France.

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 1 (1663-7), fol. 468r-476r, PIÈCE(S) 210
Rome
1664, août, 26
LANGUE DU DOCUMENT: Italien
Traduction italienne d'un rapport de Mgr de Laval sur l'état des missions en
Nouvelle-France.  Il relate ce qu'a fait le roi pour la colonie et la religion
et demande de l'aide pour mieux poursuivre son oeuvre.  Les principaux lieux
habités de la Nouvelle-France y sont décrits:  Acadie, Percé, Tadoussac,
Québec, Trois-Rivières et Montréal ainsi que les régions et nombreuses missions
en donnant à chaque fois le nom de l'église, la situation géographique et le
nombre de convertis de la mission.

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 1 (1663-7), fol. 478rv, 481r, PIÈCE(S) 211
Rome
[1667]
LANGUE DU DOCUMENT:Latin
Copie d'un projet de bulle pour l'érection de l'évêché de Québec.
S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 1 (1663-7), fol. 465r, PIÈCE(S) 209, 
Rome
1667, décembre, 1er
LANGUE DU DOCUMENT: Latin
Minutes de la réunion de la Congrégation consistoriale:  huit points sont
discutés dont un seul, le premier, traite de l'érection de l'évêché de Québec.
NM:  bref commentaire sur le revenu du monastère de l'abbaye [Lestrées].  [DE:
465r-466v].

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 2 (1668-9), fol. *, PIÈCE(S) 213
Rome
[1668]
LANGUE DU DOCUMENT: Latin
Copie d'un projet de bulle pour l'érection de l'évêché de Québec avec NM:
commentaire de la Congrégation consistoriale.
REMARQUES: Dossier:  comprend nos 212-213.  *Volume non paginé.  Le document



décrit comprend deux folios rv.

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 2 (1668-9), fol. *, PIÈCE(S) 214
Rome
[1668]
LANGUE DU DOCUMENT: Italian
Copie des commentaires sur la bulle pour l'érection de l'évêché de Québec se
référant à des numéros de pages ou lettres indiquant où des corrections et
changements doivent être apportés.
REMARQUES: Dossier:  comprend nos 214-215.  *Volume non paginé.  Le document
décrit comprend deux folios rv.

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 2 (1668-9), fol. *, PIÈCE(S) 215
Rome
1668
LANGUE DU DOCUMENT: Latin
Copie du projet de bulle préparé par [Clément IX] pour l'érection de l'évêché
de Québec.
REMARQUES: Dossier:  comprend nos 214-215.  *Volume non paginé.  Les deux
documents de ce dossier font partie d'un dossier adressé à Mgr Ugolino; ils
sont reliés un à l'intérieur de l'autre et comprennent en tout huit folios rv.

S.C.C., Congregationes Consistoriales, VOL. 2 (1668-9), fol. *, PIÈCE(S) 212
Rome
1668, mars, 17
LANGUE DU DOCUMENT: Latin
Minutes de la réunion de la Congrégation consistoriale:  Plusieurs points sont
discutés dont un concerne le Québec.  Il est proposé d'élever l'église
paroissiale de Québec à la dignité de cathédrale.  NM:  un bref commentaire de
la Congrégation consistoriale.
REMARQUES: Dossier:  comprend nos 212-213.  *Volume non paginé. La portion de
document décrite provient d'un dossier de six folios rv comprenant les minutes
du consistoire et autres documents.

S.C.C., Congregationis Consistorialis, VOL. 1685-1687, fol. 167r-170v, 172v, ITEM(S) 141 
Rome
1685, September, 01
LANGUAGE OF DOCUMENT: Italian
Copy and translation of an agreement reached between Dudouyt, director of the
Séminaire des Missions-Etrangères (acting as procurator of the bp. of Québec
[Laval]), on behalf of Laval and Saint-Vallier ([La Croix], nominated by the
King [of France, Louis XIV] as the new bp. of Québec and abbot of Lestrées) and
Marie Catherine Le Bourgeois de la Varende (prioress of the priory of La
Colombe, Trier [West Germany]) and Graiono Le Bourgeois de la Varende, abbot of
Pontigny, to transfer and re-house the nuns of La Colombe to the abbey of
lestrées.  The agreement is said to have been drawn up on 13 Nov. 1684 and



includes very detailed arrangements of the buildings at Lestrées to which the
nuns would be entitled, the rents and other revenues they would be expected to
pay the bp. of Québec and so forth.

S.C.C., Congregationis Consistorialis, VOL. 1729 II, fol. *, ITEM(S) 189
Rome
1729
LANGUAGE OF DOCUMENT: Latin
Under the letter "Q" in the table of contents (consisting of a group of
un-numbered folios at the beginning) of this Acta Congregationis Consistorialis
volume noted that a coadjutor [Dosquet] for the bp. of Québec [Duplessis de
Mornay] was discussed in the Congregation of 30 July 1729.
REMARKS: *not numbered.


